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БЕЛЕЖКА 

Относно: МЕСЕЧНА СПРАВКА ЗА АКТОВЕТЕ НА СЪВЕТА — 
ОКТОМВРИ 2020 г. 

  

В настоящия документ са изброени актовете1, приети от Съвета през октомври 2020 г.2 3 

В него е посочена информация за приемането на законодателни и незаконодателни актове, 

включително: 

• дата на приемане, 

• заседание на Съвета, 

• номер на приетия документ, 

• данни за публикуването в Официален вестник, 

• протокол от заседанието на Съвета, на което е приет актът. 

                                                 
1 За удобство са дадени и кратките заглавия, както са посочени в дневните редове на 

Съвета  (вж. текста в курсив). 
2 С изключение на някои актове с ограничен обхват, като процедурни решения, решения 

за назначаване, конкретни бюджетни решения и т.н., освен в случаите, когато са приети 

с писмена процедура. 
3 При законодателни актове, приети чрез обикновената законодателна процедура, може 

да има разлика между датата на заседанието на Съвета, когато законодателният акт е 

приет, и действителната дата на въпросния акт, тъй като законодателните актове, 

приети чрез обикновената законодателна процедура, се смятат за приети едва след като 

бъдат подписани както от председателя на Съвета и председателя на Европейския 

парламент, така и от генералните секретари на двете институции. 
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Настоящият документ е достъпен също и на уебсайта на Съвета: 

Месечна справка за актовете на Съвета (актове) — Consilium 

Посочените в справката документи могат да бъдат получени чрез публичния регистър на 

документите на Съвета: Документи и публикации — Consilium. 

Ако не са непосредствено на разположение, може да бъде подадена заявка за достъп до 

документи на адрес: 

https://www.consilium.europa.eu/bg/documents-publications/public-register/request-document/ 

Следва да се отбележи, че настоящият документ е съставен само с информативна цел — 

автентични са единствено протоколите на Съвета. Те са достъпни на уебсайта на Съвета: 

Протоколи на Съвета — Consilium 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=BG&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
https://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=BG&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
http://www.consilium.europa.eu/bg/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/bg/documents-publications/public-register/request-document/
https://www.consilium.europa.eu/register/bg/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=BG&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2020
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ИНФОРМАЦИЯ ЗА АКТОВЕТЕ, ПРИЕТИ ОТ СЪВЕТА ПРЕЗ ОКТОМВРИ 2020 г. 
 
Писмена процедура, приключила на 1 октомври 2020 г. CM 3668/20 

Решение на Съвета за изменение на Решение (ОВППС) 2015/1333 относно ограничителни мерки с оглед на положението 
в Либия 
Решение (ОВППС) 2020/1385 на Съвета от 1 октомври 2020 година за изменение на Решение (ОВППС) 2015/1333 относно 
ограничителни мерки с оглед на положението в Либия 
OВ L 320, 2.10.2020 г., стр. 9–10 

10748/20 

 

Регламент за изпълнение на Съвета за прилагане на член 21, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2016/44 за ограничителни 
мерки с оглед на положението в Либия 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1481 на Съвета от 14 октомври 2020 година за прилагане на член 21, параграф 2 от 
Регламент (ЕС) 2016/44 за ограничителни мерки с оглед на положението в Либия 
OВ L 341, 15.10.2020 г., стр. 7–8 

10749/20 
+ COR 1 

Решение на Съвета за изменение на Решение 2014/145/ОВППС относно ограничителни мерки във връзка с действия, 
подкопаващи или застрашаващи териториалната цялост, суверенитета и независимостта на Украйна 
Решение (ОВППС) 2020/1368 на Съвета от 1 октомври 2020 година за изменение на Решение 2014/145/ОВППС относно 
ограничителни мерки във връзка с действия, подкопаващи или застрашаващи териториалната цялост, суверенитета и 
независимостта на Украйна 
OВ L 318, 1.10.2020 г., стр. 5–7 

11010/20 

 

Регламент за изпълнение за прилагане на Регламент (ЕС) № 269/2014 относно ограничителни мерки по отношение на 
действия, подкопаващи или застрашаващи териториалната цялост, суверенитета и независимостта на Украйна 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1367 на Съвета от 1 октомври 2020 година за прилагане на Регламент (ЕС) № 269/2014 
относно ограничителни мерки по отношение на действия, подкопаващи или застрашаващи териториалната цялост, 
суверенитета и независимостта на Украйна 
OВ L 318, 1.10.2020 г., стр. 1–4 

11012/20 

Писмена процедура, приключила на 1 октомври 2020 г. CM 3793/20 

Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на ЕС по отношение на изменения на 
приложенията към ADR и на правилата, приложени към ADN 
Решение (ЕС ) 2020/1421 на Съвета oт 1 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз по отношение на изменения на приложенията към Европейската спогодба за международен превоз на 
опасни товари по шосе (ADR) и на правилата, приложени към Европейското споразумение за международен превоз на 
опасни товари по вътрешните водни пътища (ADN) 
OВ L 329, 9.10.2020 г., стр. 1–3 

10362/20 

 

Писмена процедура, приключила на 1 октомври 2020 г. CM 3853/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1385&qid=1604663671373
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1481&qid=1604657680137
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1368&qid=1604663497197
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1367&qid=1604663862513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1421&qid=1606127867598
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Европейска прокуратура: процес по назначаване на европейските прокурори 
Уведомление до неуспелите кандидати за длъжността европейски прокурор 

11199/20 

Писмена процедура, приключила на 2 октомври 2020 г. CM 3847/20 

Мандат на ЕС за срещата на финансовите министри и управителите на централните банки на държавите от Г-20 на 
14 октомври 2020 г. 
Мандат на ЕС за срещата на финансовите министри и управителите на централните банки на държавите от Г-20 на 
14 октомври 2020 г. 

11003/20 

Изявление на ЕС за годишната среща на Международния паричен и финансов комитет на 15 и 16 октомври 2020 г., 
поместено в док.   

11004/20 

Писмена процедура, приключила на 2 октомври 2020 г. CM 3850/20 

Решение за изпълнение на Съвета за прилагане на Решение 2012/642/ОВППС относно ограничителните мерки срещу 
Беларус 
Решение за изпълнение (ОВППС) 2020/1388 на Съвета от 2 октомври 2020 г. за прилагане на Решение 2012/642/ОВППС 
относно ограничителните мерки срещу Беларус 
OВ L 319I, 2.10.2020 г., стр. 13–23 

10375/20 
+ COR 1 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1387 на Съвета от 2 октомври 2020 г. за прилагане на член 8а, параграф 1 от Регламент 
(ЕО) № 765/2006 относно ограничителни мерки по отношение на Беларус 
OВ L 319I, 2.10.2020 г., стр. 1–12 

10400/20 

Писмена процедура, приключила на 2 октомври 2020 г. CM 3877/20 

Решение на Съвета за назначаване на членовете на Европейския икономически и социален комитет за периода от 21 
септември 2020 г. до 20 септември 2025 г. и за отмяна и замяна на Решението на Съвета за назначаване на членовете на 
Европейския икономически и социален комитет за периода от 21 септември 2020 г. до 20 септември 2025 г., прието на 
18 септември 2020 г. 
Решение (ЕС) 2020/1392 на Съвета от 2 октомври 2020 година за назначаване на членовете на Европейския икономически 
и социален комитет за периода от 21 септември 2020 г. до 20 септември 2025 г. и за отмяна и замяна на Решението на 
Съвета за назначаване на членовете на Европейския икономически и социален комитет за периода от 21 септември 2020 г. 
до 20 септември 2025 г., прието на 18 септември 2020 г. 
OВ L 322, 5.10.2020 г., стр. 1–23 

11114/20 

Писмена процедура, приключила на 2 октомври 2020 г. CM 3784/20 
Регламент на Европейския парламент и на Съвета за установяване на мерки за устойчив железопътен пазар с оглед на 
пандемията от COVID-19 
Регламент (ЕС) 2020/1429 на Европейския парламент и на Съвета от 7 октомври 2020 година за установяване на мерки за 
устойчив железопътен пазар с оглед на избухването на COVID-19 (текст от значение за ЕИП) 
OВ L 333, 12.10.2020 г., стр. 1–5 

30/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1388&qid=1604664791294
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1387&qid=1605184873017
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1392&qid=1604664992737
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1429&qid=1606136655697
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Писмена процедура, приключила на 5 октомври 2020 г. CM 3777/20 
Решение на Съвета относно отпускането на отменени средства от проекти по 10-ия Европейски фонд за развитие с 
цел предоставяне на допълнителни средства за Механизма за подкрепа на мира в Африка 
Решение (ЕС) 2020/1422 на Съвета от 5 октомври 2020 година относно отпускането на отменени средства от проекти по 
10-ия Европейски фонд за развитие с цел предоставяне на допълнителни средства за Механизма за подкрепа на мира в 
Африка 
OВ L 329, 9.10.2020 г., стр. 4–5 

11039/20 

Писмена процедура, приключила на 6 октомври 2020 г. CM 3810/20  
Списък на ЕС на юрисдикциите, неоказващи съдействие за данъчни цели — Доклад на група „Кодекс за поведение“ 
(Данъчно облагане на предприятия), съдържащ предложение за изменение на приложенията към заключенията на 
Съвета от 18 февруари 2020 г. 
Списък на ЕС на юрисдикциите, неоказващи съдействие за данъчни цели — Доклад на група „Кодекс за поведение“ 
(Данъчно облагане на предприятия), съдържащ предложение за изменения на приложенията към заключенията на Съвета 
от 18 февруари 2020 г.  
OВ C 331, 7.10.2020 г., стр. 3–5 

11054/1/20 REV1 
+ COR 1 
 

Писмена процедура, приключила на 6 октомври 2020 г. CM 3904/20 
Одобряване на трансфер на бюджетни кредити № DEC 14/2020 в раздел III „Комисия“ от общия бюджет за 2020 г. 10737/20 
Одобряване на решението на Европейския парламент и на Съвета за мобилизиране на средства от Европейския фонд за 
приспособяване към глобализацията във връзка със заявление от Испания — EGF/2020/001 ES/Galicia shipbuilding ancillary 
sectors (Галисия, спомагателни сектори в областта на корабостроенето) 

11018/20 

Одобряване на съвместното изявление относно датите за бюджетната процедура и условията за функционирането на 
помирителния комитет през 2020 г. 

11077/20 

Писмена процедура, приключила на 6 октомври 2020 г. CM 3927/20 
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния 
комитет на ЕИП във връзка с изменението на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП относно сътрудничеството в 
специфични области извън четирите свободи (бюджетен ред 04 03 01 03 — Социална сигурност) 

10123/20 и 
10124/20 + 
COR 1 

Писмена процедура, приключила на 6 октомври 2020 г. CM 3928/20 
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния 
комитет на ЕИП във връзка с изменението на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП относно сътрудничеството в 
специфични области извън четирите свободи (бюджетен ред 12.02.01 — Финансови услуги) 

10126/20 и 
10127/20 

Писмена процедура, приключила на 6 октомври 2020 г. CM 3929/20 
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния 
комитет на ЕИП във връзка с изменение на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП относно сътрудничеството в 
специфични области извън четирите свободи (бюджетен ред 02.03.01 „Вътрешен пазар“ и бюджетен ред 02.03.04 
„Механизми за управление на вътрешния пазар“) 

10129/20 и 
10130/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1422&qid=1604673127560
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52020XG1007(01)&qid=1604664199694
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Писмена процедура, приключила на 6 октомври 2020 г. CM 3930/20 
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния 
комитет на ЕИП във връзка с изменението на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП относно сътрудничеството в 
специфични области извън четирите свободи (бюджетен ред 33.02.03.01 — Дружествено право) 

10132/20 и 
10133/20 

Писмена процедура, приключила на 6 октомври 2020 г. CM 3931/20 
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния 
комитет на ЕИП във връзка с изменението на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП относно сътрудничеството в 
специфични области извън четирите свободи (бюджетен ред 02 04 77 03 — Подготвително действие за научни 
изследвания в областта на отбраната) 

10135/20 и 
10136/20 

Писмена процедура, приключила на 6 октомври 2020 г. CM 3933/20 
Заключения на Съвета относно Специален доклад № 04/2020 на Европейската сметна палата: „Прилагане на нови 
технологии за повърхностни изображения при мониторинга на Общата селскостопанска политика — цялостният напредък 
е устойчив, но с по-бавно темпо при мониторинга на климатичните изменения и околната среда“ 

10760/20 

Писмена процедура, приключила на 7 октомври 2020 г. CM 3942/20 
Регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Регламент (ЕС) № 1303/2013 за адаптиране на 
равнището на годишното предварително финансиране за периода 2021—2023 г. 
Регламент (ЕС) 2020/1542 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2020 година за изменение на Регламент 
(ЕС) № 1303/2013 за адаптиране на равнището на годишното предварително финансиране за периода 2021—2023 г. 
OВ L 356, 26.10.2020 г., стр. 1–2 

33/20 

Изявление на Италия 
Италия подкрепя предложението за регламент за изменение на Регламента за общоприложимите разпоредби, като 
изразява някои опасения относно последствията за ликвидността, доколкото условията, които са в основата на 
разпоредбите на CRII, продължават да са валидни, предвид факта, че пандемията от COVID-19 продължава. 

 

Писмена процедура, приключила на 7 октомври 2020 г. CM 3964/20 
Решение за изпълнение на Съвета за предоставяне на разрешение на Германия да прилага намалена ставка за данъчно 
облагане на електроенергията, която се доставя пряко на плавателни съдове при престоя им на котвена стоянка в 
пристанища, в съответствие с член 19 от Директива 2003/96/ЕО 
Решение за изпълнение (ЕС) 2020/1436 на Съвета от 12 октомври 2020 година за предоставяне на разрешение на Германия 
да прилага намалена ставка за данъчно облагане на електроенергията, която се доставя пряко на плавателни съдове при 
престоя им на котвена стоянка в пристанища, в съответствие с член 19 от Директива 2003/96/ЕО 
OВ L 331, 12.10.2020 г., стр. 30–31 

10524/20 

Писмена процедура, приключила на 8 октомври 2020 г. CM 3994/20 
Публичен достъп до документи – Жалба 640/2019/TE — окончателно решение на Европейския омбудсман  9063/20 
Писмена процедура, приключила на 9 октомври 2020 г. CM 4007/20 
Одобряване на трансфер на бюджетни кредити № 2/2020 в раздел VIII — Европейски омбудсман — от общия бюджет за 
2020 г. 

11477/20 

Одобряване на проекта на Европейския омбудсман за преместване на офиса в Брюксел в нова сграда 11478/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1542&qid=1606202498436
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1436&qid=1604666666790
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Писмена процедура, приключила на 9 октомври 2020 г. CM 4010/20 

Препоръка на Съвета относно назначаването на член на Изпълнителния съвет на Европейската централна банка 
Препоръка на Съвета от 9 октомври 2020 година относно назначаването на член на Изпълнителния съвет на Европейската 
централна банка 2020/C 338/02 
OВ C 338, 12.10.2020 г., стр. 2–2 

11071/20 

Писмена процедура, приключила на 9 октомври 2020 г. CM 4011/20 

Заключения на Съвета относно правата на човека, участието и благосъстоянието на възрастните хора в ерата на 
цифровизацията 

11087/20 

Изявление на Полша 

Равенството на мъжете и жените е заложено в договорите на Европейския съюз като основно право. Полша гарантира 
равенството на мъжете и жените в рамките на полската национална правна система в съответствие с международно 
обвързващите инструменти в областта на правата на човека и в рамките на основните ценности и принципи на 
Европейския съюз. Поради тези причини на местата, където в заключенията се споменава равенството на половете, Полша 
ще го тълкува като равенство на мъжете и жените в съответствие с член 8 от ДФЕС. 
 

 

Изявление на Словакия 

Словашката република признава и насърчава равенството на мъжете и жените в съответствие с Конституцията на 
Словашката република и първичното право на Европейския съюз. В този контекст Словашката република тълкува 
понятието „gender“ в текста на препоръката на Съвета и заключенията на Съвета като препращащо към пола, а понятието 
„gender equality“ като препращащо към равенството на мъжете и жените. 
 

 

Писмена процедура, приключила на 9 октомври 2020 г. CM 4012/20 

Заключения на Съвета относно укрепването на защитата на минималните доходи за борба с бедността и социалното 
изключване по време на пандемията от COVID-19 и след това 

11084/20 

Изявление на Полша 
 
Равенството на мъжете и жените е заложено в договорите на Европейския съюз като основно право. Полша гарантира 
равенството на мъжете и жените в рамките на полската национална правна система в съответствие с международно 
обвързващите инструменти в областта на правата на човека и в рамките на основните ценности и принципи на 
Европейския съюз. Поради тези причини на местата, където в заключенията се споменава равенството на половете, Полша 
ще го тълкува като равенство на мъжете и жените в съответствие с член 8 от ДФЕС. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020H1012(01)&qid=1604668709735
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Изявление на Словакия 
 
Словашката република признава и насърчава равенството на мъжете и жените в съответствие с Конституцията на 
Словашката република и първичното право на Европейския съюз. В този контекст Словашката република тълкува 
понятието „gender“ в текста на препоръката на Съвета и заключенията на Съвета като препращащо към пола, а понятието 
„gender equality“ като препращащо към равенството на мъжете и жените. 

 

Изявление на Австрия 

 

Като обща забележка Австрия заявява, че регулирането на системите за защита на минималния доход е от изключителната 

компетентност на държавите членки — била тя законодателна или изпълнителна. 

Тъй като схемите за минимален доход имат за цел борба със социалното изключване, наред с другото член 153, параграф 

2, буква а) от ДФЕС позволява единствено приемането от Европейския парламент и Съвета на „мерки, насочени към 

насърчаване на сътрудничеството между държавите членки чрез инициативи, имащи за цел да подобрят познанието, да 

развият обмена на информация и на най-добри практики, да поощряват новаторски подходи и да оценяват опита“. 

Хармонизирането на законовите и подзаконовите разпоредби на държавите членки се изключва. Правното основание за 

тези необвързващи мерки е член 153, параграф 1, буква й) от ДФЕС. Впоследствие държавите членки, при стриктно 

спазване на принципа на субсидиарност, обменят информация и опит, като използват метода на отворена координация, за 

да развият своите национални системи, като същевременно зачитат националната си компетентност. 

 

Писмена процедура, приключила на 9 октомври 2020 г. CM 4013/20 

Заключения на Съвета относно подобряването на условията на живот и труд на сезонните и другите мобилни работници 11079/1/20 REV1 

Изявление на Румъния 

Румъния приветства одобряването на Заключенията на Съвета относно подобряването на условията на живот и труд 
на сезонните и другите мобилни работници, в които е отразена основната роля на тези категории работници за 
Европейския съюз и се подчертава, че е важно те да бъдат защитени. 

Сезонните работници в ЕС изпълняват дейности от критично значение за държавите членки и подпомагат 
функционирането на единния пазар, но същевременно е доказано, че представляват категория, изложена на по-висок риск. 
Във връзка с това те заслужават по-силна защита и ефективно прилагане на правата им в целия Съюз. В контекста на 
здравната криза, която се развива от началото на тази година, настойчиво се изтъкват както техният съществен принос, 
така и тяхната уязвимост. 

Разглеждането на този проблем на европейско равнище е навременно и Румъния приветства факта, че се набляга на 
необходимостта от пълно прилагане и изпълнение на законодателството на ЕС и националното законодателство в 
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областта на условията на живот и труд и координацията на системите за социална сигурност. Това ще осигури адекватна 
защита на сезонните и другите мобилни работници, особено по време на криза като пандемията от COVID-19. Уверени 
сме, че одобряването на тези заключения ще даде нов тласък на равнището на ЕС и на национално равнище. 

Според нас щеше да е от полза в текста изрично да се споменат лицата, предоставящи домашни грижи, тъй като те 
осигуряват основни услуги за лични и домакински грижи, но често се сблъскват с дискриминационно третиране и 
несигурни условия на труд. Независимо от това считаме, че заключенията на Съвета се отнасят и за тази категория 
работници. Освен това Румъния би предпочела да се използва по-амбициозен език, когато се призовава да бъдат 
определени специфични изисквания за агенциите за временна заетост и за набиране на персонал, както и да бъдат 
добавени елементи относно списъка с информация, който агенциите трябва да предоставят на работниците. 

Като се има предвид гореизложеното, ние смятаме, че е важно този въпрос да се запази на челно място в европейския 
дневен ред за идния период. Очакваме също оценката на Комисията за областите, в които следва да се подобри защитата 
на сезонните работници, и нейното проучване за предизвикателствата пред тези работници, както и последващите 
препоръки относно политиката. 

3774-то заседание на Съвета на Европейския съюз (Външни работи), проведено в Люксембург на 12 октомври 
2020 г. (протокол: 11764/20) 

 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 
АКТОВЕ ДОКУМЕНТ 
Решение на Съвета и Регламент за изпълнение на Съвета относно ограничителните мерки срещу разпространението и 
употребата на химическо оръжие 
Решение (ОВППС) 2020/1466 на Съвета от 12 октомври 2020 година за изменение на Решение (ОВППС) 2018/1544 
относно ограничителните мерки срещу разпространението и употребата на химическо оръжие 
OВ L 335, 13.10.2020 г., стр. 16–17 

10924/20 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1463 на Съвета от 12 октомври 2020 година за прилагане на Регламент (ЕС) 2018/1542 
относно ограничителните мерки срещу разпространението и употребата на химическо оръжие 
OВ L 335, 13.10.2020 г., стр. 1–2 

10926/20 

Решение на Съвета за насърчаване на ефективния контрол върху износа на оръжие 
Решение (ОВППС) 2020/1464 на Съвета от 12 октомври 2020 година за насърчаване на ефективния контрол върху износа 
на оръжие 
OВ L 335, 13.10.2020 г., стр. 3–12 

10719/20 

Решение на Съвета за изменение на Решение относно ограничителни мерки с оглед на положението в Никарагуа – 
преглед 
Решение (ОВППС) 2020/1467 на Съвета от 12 октомври 2020 година за изменение на Решение (ОВППС) 2019/1720 
относно ограничителни мерки с оглед на положението в Никарагуа 
OВ L 335, 13.10.2020 г., стр. 18–18 

10932/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1466&qid=1606320569231
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1463&qid=1606321157251
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1464&qid=1604676129402
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1467&qid=1604676251644
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Решение на Съвета относно действие на Европейския съюз в подкрепа на Механизма за проверки и инспекции на ООН в 
Йемен (UNVIM) 
Решение (ОВППС) 2020/1465 на Съвета от 12 октомври 2020 година относно действие на Европейския съюз в подкрепа на 
Механизма за проверки и инспекции на ООН в Йемен 
OВ L 335, 13.10.2020 г., стр. 13–15 

10770/20 

Препоръка във връзка с оценка по Шенген — Исландия, външна граница 
Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката 
от 2019 г. на прилагането от Исландия (повторна проверка) на достиженията на правото от Шенген в областта на 
управлението на външната граница 

10984/20 

Решение на Съвета относно Решение № 0010 на Двустранния надзорен съвет (ДНС) за приемане на приложение 3 към 
споразумението със Съединените американски щати 
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Двустранния 
надзорен съвет по Споразумението между Съединените американски щати и Европейската общност относно 
сътрудничеството в областта на регулиране на безопасността на гражданското въздухоплаване във връзка с Решение № 
0010 за приемане на приложение 3 към споразумението 

11003/19 

Позиция, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Двустранния надзорен съвет по 
Споразумението между Съединените американски щати и Европейската общност относно сътрудничеството в областта на 
регулиране на безопасността на гражданското въздухоплаване във връзка с приемане на решение на Двустранния 
надзорен съвет за приемане на приложение 3 към споразумението 

11004/19 

Решение на Съвета относно Решение № 0011 на Двустранния надзорен съвет (ДНС) за приемане на приложение 4 към 
споразумението със Съединените американски щати 
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Двустранния 
надзорен съвет по Споразумението между Съединените американски щати и Европейската общност относно 
сътрудничеството в областта на регулиране на безопасността на гражданското въздухоплаване във връзка с Решение № 
0011 за приемане на приложение 4 към споразумението 

11008/19 

Позиция, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Двустранния надзорен съвет по 
Споразумението между Съединените американски щати и Европейската общност относно сътрудничеството в областта на 
регулиране на безопасността на гражданското въздухоплаване във връзка с приемане на решение на Двустранния 
надзорен съвет за приемане на приложение 4 към споразумението 

11009/19 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на Комитета по СИП между Кот д'Ивоар и ЕС, във връзка с 
приемането на процедурите по уреждане на спорове и на кодекса за поведение на арбитрите 
Решение (ЕС) 2020/1490 на Съвета от 12 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на Комитета по СИП, създаден съгласно Временното споразумение за икономическо 
партньорство между Кот д’Ивоар, от една страна, и Европейската общност и нейните държави членки, от друга страна, 
във връзка с приемането на процедури по уреждане на спорове и на кодекса за поведение на арбитрите 
OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 12–12 

10611/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1465&qid=1604676333101
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Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на Комитета по СИП между Кот д’Ивоар и ЕС във връзка с 
приемането на списъка с арбитри 
Решение (ЕС) 2020/1491 на Съвета от 12 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на Комитета по СИП, създаден съгласно Временното споразумение за икономическо 
партньорство между Кот д’Ивоар, от една страна, и Европейската общност и нейните държави членки, от друга страна, 
във връзка с приемането на списъка с арбитри  
OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 13–13 

10613/20 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС на 66-ата сесия на Комитета по Хармонизираната система към 
Световната митническа организация 
Решение (ЕС) 2020/1532 на Съвета от 12 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз на 66-ата сесия на Комитета по Хармонизираната система към Световната митническа организация във 
връзка с предвиденото приемане на мнения за класиране, решения за класиране, изменения на Обяснителните бележки 
към Хармонизираната система или други съвети относно тълкуването на Хармонизираната система и на препоръки за 
осигуряване на унифицирано тълкуване на Хармонизираната система съгласно Конвенцията по Хармонизираната система 
OВ L 352, 22.10.2020 г., стр. 7–11 

11212/20 
11214/20 

Решение на Съвета във връзка с позицията на ЕС относно Конвенцията ТИР 
Решение (ЕС) 2020/1494 на Съвета от 12 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на Административния комитет, създаден с Митническата конвенция относно международния 
превоз на стоки под покритието на карнети ТИР (Конвенция ТИР), във връзка с някои изменения на конвенцията 
OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 18–19 

10755/20 

Решение на Съвета за позицията на ЕС в рамките на Съвместния комитет относно приемането на Общи работни 
процедури (Свързване на СТЕ с Швейцария) 
Решение (ЕС) 2020/1492 на Съвета от 12 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на Съвместния комитет, създаден по силата на Споразумението между Европейския съюз и 
Конфедерация Швейцария за свързване на техните системи за търговия с емисии на парникови газове, във връзка с 
приемането на Общи работни процедури (текст от значение за ЕИП) 
OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 14–15 

10677/20 
+ COR 1 

Решение на Съвета за позицията на ЕС в рамките на Съвместния комитет относно изменението на приложения I и II и 
приемането на Технически стандарти за свързването (Свързване на СТЕ с Швейцария) 
Решение (ЕС) 2020/1493 на Съвета от 12 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на Съвместния комитет, създаден съгласно Споразумението между Европейския съюз и 
Конфедерация Швейцария за свързване на техните системи за търговия с емисии на парникови газове, във връзка с 
изменението на приложения I и II към споразумението и приемането на Технически стандарти за свързването (текст от 
значение за ЕИП) 
OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 16–17 

10679/20 
+ COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1491&qid=1606322507992
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1532&qid=1604676538857
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1494&qid=1604676746384
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1492&qid=1604676897244
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1493&qid=1604677027810
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Регламент на Съвета за изменение на Регламент (ЕС) 2019/2236 за определяне за 2020 г. на възможностите за риболов, 

приложими в Средиземно и Черно море 

Регламент (ЕС) 2020/1485 на Съвета от 12 октомври 2020 година за изменение на Регламент (ЕС) 2019/2236 за определяне 

за 2020 година на възможностите за риболов на някои рибни запаси и групи рибни запаси, приложими в Средиземно море 

и Черно море 
OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 3–4 

10485/20 

Писмена процедура, приключила на 12 октомври 2020 г. CM 3975/20 

Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на 

Европейския комитет за изготвяне на стандарти за вътрешното корабоплаване и в Централната комисия за 

корабоплаване по река Рейн във връзка с приемането на стандарти относно плавателните съдове по вътрешните водни 

пътища 

Решение (ЕС) 2020/1508 на Съвета от 12 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 

Европейския съюз в рамките на Европейския комитет за изготвяне на стандарти за вътрешното корабоплаване (CESNI) и в 

рамките на Централната комисия за корабоплаване по река Рейн (ЦККР) във връзка с приемането на стандарти относно 

плавателните съдове по вътрешните водни пътища 
OВ L 345, 19.10.2020 г., стр. 6–7 

11361/2 

+ COR 1 

Писмена процедура, приключила на 12 октомври 2020 г. CM 3845/20 

Публичен достъп до документи — Потвърдително заявление № 19/c/01/20 10386/20 

Изявление на Италия 

 

Италия още веднъж излага вече изразените си аргументи. Поради това Италия не е съгласна с одобряването на проекта за 

отговор на потвърдително заявление № 19/c/01/20, изложен в док. 10386/20. 

По-специално Италия не може да се съгласи напълно с анализа в точка 18 от проекта за отговор, тъй като счита, че 

оповестяването на автобиографии — без личната информация в тях — би обслужило обществения интерес от осигуряване 

на прозрачност на преговорния процес, довел до одобряването на Хартата на основните права на ЕС, при условие че 

засегнатите личности са били длъжностни лица или лица, натоварени с публичен мандат, и са изпълнявали публични 

задължения. Както е посочено от заявителя(ите), налице е обществен интерес да бъде предоставен достъп до исканата 

информация, който трябва да бъде взет предвид при оценката на нивото на предоставената защита на личните данни. 

Неотдавнашната съдебна практика потвърждава това тълкуване (вж. напр. решението на Съда на ЕС по делото Google 

Spain / AEPD). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1485&qid=1604677116847
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1508&qid=1604666922976
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Изявление на Португалия 

Португалия е на мнение, че в този случай е можело да се предостави по-разширен частичен достъп до документите. 

Действително, като се има предвид значимостта на поста, Португалия счита, че засегнатите лица ще да са били наясно, че 

участието им в Конвента може да повиши обществения интерес към тяхната професионална информация и детайли от 

автобиографията и те да станат достъпни за обществеността. Считаме също така, че е важно да се вземе предвид и колко 

време е изтекло от подаването на тези автобиографии (20 години). 

Във връзка с това Португалия счита, че с изключение на личните данни за контакт (адреси, телефонни номера и имейли) и 

информацията, която несъмнено е свързана с личната сфера на лицата и не е от значение за номинирането им за Конвента 

(напр. семейно положение и брой деца), всички данни можеха да бъдат оповестени. Освен това, в съответствие с 

гаранциите относно защитата на данните, предвидени в ОРЗД, Португалия би се съгласила да бъдат заличени всички 

данни, срещу чието разкриване засегнатите лица може да са възразили изрично, ако/когато са били попитани. 

 

Изявление на Финландия 

Финландия подчертава, че е важно да се постигне баланс между принципа на прозрачност и правото на защита на личните 

данни. Финландия счита, че би могло да се предостави публичен достъп до някои допълнителни елементи от заявения 

документ. 

 

Изявление на Швеция 

Швеция счита, че документът може да бъде оповестен напълно, тъй като принципът на прозрачност в този случай явно 

надделява над защитата на личните данни. Швеция не е убедена, че засегнатите субекти не са знаели, че с участието си в 

Конвента са дали съгласието си тези техни лични данни да бъдат разглеждани и че по този начин са се открили за 

повишено внимание към тяхната личност. В този контекст Швеция би приветствала по-подробен анализ на въпроса какво 

е отношението между заявлението и член 9, параграф 3 от Регламент 2018/1725. 

 

Писмена процедура, приключила на 12 октомври 2020 г. CM 4037/20 

Декларация за посочването на Европейската прокуратура за компетентен съдебен орган във връзка с Европейската 

конвенция за взаимопомощ по наказателноправни въпроси от 1959 г. и протоколите към нея 

11385/20 

Допълнителни декларации  
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3775-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Общи въпроси), проведено в Люксембург на 13 октомври 2020 г. 
(протокол: 11787/20) 

 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТОВЕ ДОКУМЕНТ 

Препоръка на Съвета относно координацията на ЕС във връзка с пандемията от COVID-19 
Препоръка (ЕС) 2020/1475 на Съвета от 13 октомври 2020 година относно координиран подход за ограничаване на 
свободното движение в отговор на пандемията от COVID-19 (текст от значение за ЕИП) 
OВ L 337, 14.10.2020 г., стр. 3–9  

11689/1/20 

REV 1 

Споразумение с Куба относно ТК на ЕС в рамките на СТО след Брексит 
Решение (ЕС) 2020/1484 на Съвета от 13 октомври 2020 година за подписване от името на Съюза на Споразумението под 
формата на размяна на писма между Европейския съюз и Република Куба съгласно член XXVIII от Общото споразумение 
за митата и търговията (ГАТТ) от 1994 г. във връзка с изменението на отстъпките за всички тарифни квоти, включени в 
списъка CLXXV на ЕС, вследствие на оттеглянето на Обединеното кралство от Европейския съюз 
OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 1–2 

10637/20 

Споразумение с Норвегия относно ТК на ЕС в рамките на СТО след Брексит 
Решение (EС) 2020/1496 на Съвета от 13 октомври 2020 година за подписване от името на Съюза на Споразумението под 
формата на размяна на писма между Европейския съюз и Кралство Норвегия съгласно член XXVIII от Общото 
споразумение за митата и търговията (ГАТТ) от 1994 г. във връзка с изменението на отстъпките за всички тарифни квоти, 
включени в списъка CLXXV на ЕС, вследствие на оттеглянето на Обединеното кралство от Европейския съюз 
OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 22–22 

10642/20 

Решение на Съвета относно насоките за политиките за заетост на държавите членки (2020 г.) 
Решение (ЕС) 2020/1512 на Съвета от 13 октомври 2020 година относно насоки за политиките за заетост на държавите 
членки 
OВ L 344, 19.10.2020 г., стр. 22–28 

11408/20 

Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от ЕС в рамките на Митническия комитет, създаден 
по силата на Споразумението за свободна търговия между ЕС и Република Корея, по отношение на проверката на 
доказателствата за произход 
Решение (ЕС) 2020/1495 на Съвета от 13 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на Митническия комитет, създаден по силата на Споразумението за свободна търговия 
между Европейския съюз и неговите държави членки, от една страна, и Република Корея, от друга страна, по отношение 
на препоръка относно прилагането на член 27 от Протокола относно определението на понятието „продукти с произход“ и 
методите на административно сътрудничество 

10584/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020H1475&qid=1604677215306
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1484&qid=1606386027613
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1496&qid=1606386441841
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1512&qid=1606401211344
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OВ L 343, 16.10.2020 г., стр. 20–21 
Писмена процедура, приключила на 13 октомври 2020 г. CM 7/20 
Консултация с Европейския парламент и Управителния съвет на Европейската централна банка относно назначаването на член 
на Изпълнителния съвет на Европейската централна банка 

 

Писмена процедура, приключила на 13 октомври 2020 г. CM 3925/20 
Регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Регламент (ЕС) № 514/2014 по отношение на 
процедурата за отменяне на бюджетни кредити 
Регламент (ЕС) 2020/1543 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2020 година за изменение на Регламент 
(ЕС) № 514/2014 по отношение на процедурата за отменяне на бюджетни кредити 
OВ L 356, 26.10.2020 г., стр. 3–4 

35/20 

Писмена процедура, приключила на 13 октомври 2020 г. CM 3824/20 
Публичен достъп до документи — Потвърдително заявление № 20/c/01/20 
 
Изявление на Гърция, Франция, Кипър, Унгария, Полша, Португалия и Румъния 
Независимо дали подкрепят, въздържат се или се противопоставят на предоставянето на достъп до заявения документ в 
разглеждания случай, държавите членки, които се присъединяват към настоящото изявление, потвърждават отново, че 
отдават изключително значение на защитата на процеса на вземане на решения на Съвета, по-специално от външен 
натиск, който би могъл съществено да засегне решението, което трябва да бъде взето, както се признава в установената 
съдебна практика. 

11177/20 

Писмена процедура, приключила на 14 октомври 2020 г. CM 3990/20 
Решение на Съвета и Регламент за изпълнение на Съвета относно ограничителните мерки срещу разпространението и 
употребата на химическо оръжие 
Решение (ОВППС) 2020/1482 на Съвета от 14 октомври 2020 година за изменение на Решение (ОВППС) 2018/1544 
относно ограничителните мерки срещу разпространението и употребата на химическо оръжие 
OВ L 341, 15.10.2020 г., стр. 9–15 

11737/20 + ADD 
1 + ADD 1 COR 
1 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1480 на Съвета от 14 октомври 2020 година за прилагане на Регламент (ЕС) 2018/1542 
относно ограничителните мерки срещу разпространението и употребата на химическо оръжие 
OВ L 341, 15.10.2020 г., стр. 1–6 

11739/20 + 
ADD 1 EU 
RESTRICTED 

Решение за изпълнение на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на положението в Либия 
Решение за изпълнение (ОВППС) 2020/1483 на Съвета от 14 октомври 2020 година за прилагане на Решение (ОВППС) 
2015/1333 относно ограничителни мерки с оглед на положението в Либия 
OВ L 341, 15.10.2020 г., стр. 16–17 

11741/20 + 
ADD 1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1495&qid=1606403054681
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1543&qid=1606207991093
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1482&qid=1606383171578
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1480&qid=1604667643122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1483&qid=1606209563862
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Известие на вниманието на лицето, спрямо което се прилагат ограничителните мерки, предвидени в Решение (ОВППС) 
2015/1333 на Съвета, прилагано с Решение за изпълнение (ОВППС) 2020/1483 на Съвета, и в Регламент (ЕС) 2016/44 на 
Съвета, прилаган с Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1481 на Съвета, относно ограничителни мерки с оглед на 
положението в Либия 
OВ C 344, 16.10.2020 г., стр. 12–12 

 

Регламент за изпълнение на Съвета за прилагане на член 21, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2016/44 за ограничителни 
мерки с оглед на положението в Либия 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1481 на Съвета от 14 октомври 2020 година за прилагане на член 21, параграф 2 от 
Регламент (ЕС) 2016/44 за ограничителни мерки с оглед на положението в Либия 
OВ L 341, 15.10.2020 г., стр. 7–8 

11743/20 + 
ADD 1 

Писмена процедура, приключила на 14 октомври 2020 г. CM 4044/20 
Решение на Европейския парламент и на Съвета за оправомощаване на Франция да договори споразумение за допълнение 
на действащия двустранен договор между Франция и Обединеното кралство относно изграждането и експлоатацията 
от частни концесионери на фиксирана транспортна връзка през Ламанша 
Решение (ЕС) 2020/1531 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октoмври 2020 година за оправомощаване на 
Франция да договори, подпише и сключи международно споразумение за допълнение на Договора между Франция и 
Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия относно изграждането и експлоатацията от частни 
концесионери на фиксирана транспортна връзка през Ламанша 

OВ L 352, 22.10.2020 г., стр. 4–6 

31/20 

Изявление на Комисията 

Комисията не е съгласна член 2, параграф 1 от ДФЕС да не бъде посочен като правно основание на решението, с което 
Франция се оправомощава да води преговори с Обединеното кралство. 

Въпреки че член 91 от ДФЕС оправомощава Съюза да приема актове във връзка с транспортната политика, на 
законодателя са предоставени правомощия да разрешава на държавите членки да действат в област, в която Съюзът има 
изключителна компетентност, само по силата на член 2, параграф 1 от ДФЕС. 

Поради това решението може да бъде прието само на основание и на двете разпоредби. 

 

Писмена процедура, приключила на 14 октомври 2020 г. CM 4045/20 
Регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Директива (ЕС) 2016/798 по отношение на 
прилагането на правилата за безопасността на железопътния транспорт и оперативната съвместимост на 
железопътната система в рамките на фиксираната транспортна връзка през Ламанша 
Регламент (ЕС) 2020/1530 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2020 година за изменение на Директива 
(ЕС) 2016/798 по отношение на прилагането на правилата за безопасността на железопътния транспорт и оперативната 

32/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52020XG1016(03)&qid=1604667996838
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1481&qid=1606209196651
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1531&qid=1604673970780
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съвместимост на железопътната система в рамките на фиксираната транспортна връзка през Ламанша 
OВ L 352, 22.10.2020 г., стр. 1–3 
Писмена процедура, приключила на 14 октомври 2020 г. CM 4051/20 
Решение на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Решение 2003/17/ЕО на Съвета по отношение на 
еквивалентността на извършените в Украйна полски инспекции на посеви за производство на семена от зърнени култури 
и по отношение на еквивалентността на семената от зърнени култури, произведени в Украйна 
Решение (ЕС) 2020/1544 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2020 година за изменение на Решение 
2003/17/ЕО на Съвета по отношение на еквивалентността на извършените в Украйна полски инспекции на посеви за 
производство на семена от зърнени култури и по отношение на еквивалентността на семената от зърнени култури, 
произведени в Украйна 
OВ L 356, 26.10.2020 г., стр. 5–6 

38/20 

Писмена процедура, приключила на 15 октомври 2020 г. CM 4110/20 
Списък с ангажименти, предложен за представяне от ЕС на конференцията „Нашият океан“ (Палау, 7 и 8 декември 2020 
г.)  

 11393/20 

Писмена процедура, приключила на 16 октомври 2020 г. CM 4084/20 
Решение за изпълнение на Съвета за прилагане на Решение 2010/788/ОВППС относно ограничителни мерки по 
отношение на Демократична република Конго 
Решение за изпълнение (ОВППС) 2020/1509 на Съвета от 16 октомври 2020 година за прилагане на Решение 
2010/788/ОВППС относно ограничителни мерки по отношение на Демократична република Конго 
OВ L 345, 19.10.2020 г., стр. 8–12 

10913/20 + 
ADD1  

Регламент за изпълнение на Съвета за прилагане на член 9 от Регламент (ЕО) № 1183/2005 за налагане на някои 
специфични ограничителни мерки, насочени срещу лица, нарушаващи оръжейното ембарго по отношение на 
Демократична република Конго 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1507 на Съвета от 16 октомври 2020 година за прилагане на член 9 от Регламент (ЕО) 
№ 1183/2005 за налагане на някои специфични ограничителни мерки, насочени срещу лица, нарушаващи оръжейното 
ембарго по отношение на Демократична република Конго 
OВ L 345, 19.10.2020 г., стр. 1–5 

10915/20 + 
+ ADD 1 

Решение за изпълнение на Съвета за прилагане на Решение 2013/255/ОВППС относно ограничителни мерки срещу Сирия 
Решение за изпълнение (ОВППС) 2020/1506 на Съвета от 16 октомври 2020 година за прилагане на Решение 
2013/255/ОВППС относно ограничителни мерки срещу Сирия 
OВ L 342I, 16.10.2020 г., стр. 6–10 

11585/20 

Регламент за изпълнение на Съвета за прилагане на Регламент (ЕС) № 36/2012 относно ограничителни мерки с оглед на 
положението в Сирия 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1505 на Съвета от 16 октомври 2020 година за прилагане на Регламент (ЕС) № 36/2012 
относно ограничителни мерки с оглед на положението в Сирия 
OВ L 342I, 16.10.2020 г., стр. 1–5 

11587/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1530&qid=1604674170850
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1544&qid=1604674468122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1509&qid=1604669644373
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1507&qid=1604669762436
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1506&qid=1606220226185
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1505&qid=1604670158284
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3776-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Селско стопанство и рибарство), проведено в Люксембург на 

19 октомври 2020 г. (Протокол: 12136/20) 

 

ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТОВЕ ДОКУМЕНТ 

Предложение за регламент относно биологичното земеделие 

Регламент (ЕС) 2020/1693 на Европейския парламент и на Съвета от 11 ноември 2020 година за изменение на Регламент 

(ЕС) 2018/848 относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти по отношение на датата на 

прилагането му и на някои други дати, посочени в същия регламент (текст от значение за ЕИП) 

OВ L 381, 13.11.2020 г., стр. 1–3 

34/20 

 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТОВЕ ДОКУМЕНТ 

Решение на Съвета за подписване и временно прилагане на Споразумението в областта на устойчивото рибарство под 

формата на размяна на писма между Европейския съюз и островите Кук 

Решение (ЕС) 2020/1545 на Съвета от 19 октомври 2020 година за подписване от името на Съюза и временно прилагане на 

Споразумението под формата на размяна на писма между Европейския съюз и правителството на островите Кук относно 

удължаване на срока на действие на протокола за прилагане на Споразумението за партньорство в областта на 

устойчивото рибарство между Европейския съюз и правителството на островите Кук 
OВ L 356, 26.10.2020 г., стр. 7–8 

11261/20 

11271/20 

Споразумение под формата на размяна на писма между Европейския съюз и правителството на островите Кук относно 

удължаване на срока на действие на протокола за прилагане на Споразумението за партньорство в областта на 

устойчивото рибарство между Европейския съюз и правителството на островите Кук 

OВ L 356, 26.10.2020 г., стр. 9–10 

11271/20 

Решение на Съвета относно ограничителните мерки срещу ИДИЛ (Даиш) и Ал-Кайда и лица, групи, предприятия и 

образувания, свързани с тях — преглед 

Решение (ОВППС) 2020/1516 на Съвета от 19 октомври 2020 година за изменение на Решение (ОВППС) 2016/1693 

относно ограничителните мерки срещу ИДИЛ (Даиш) и Ал-Кайда и други лица, групи, предприятия и образувания, 

свързани с тях 
OВ L 348, 20.10.2020 г., стр. 15–15 

11100/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1693&qid=1606405585802
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1545&qid=1604677489760
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/HTML/?uri=CELEX:22020A1026(01)&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1516&qid=1604677568326
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Решение на Съвета за създаване на Европейски колеж по сигурност и отбрана, за отмяна на Решение (ОВППС) 
2016/2382 
Решение (ОВППС) 2020/1515 на Съвета от 19 октомври 2020 година за създаване на Европейски колеж по сигурност и 
отбрана и за отмяна на Решение (ОВППС) 2016/2382 
OВ L 348, 20.10.2020 г., стр. 1–14 

10068/20 

Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на 
Конвенцията за опазване на сьомгата в Северния Атлантически океан по отношение на заявлението на Обединеното 
кралство за присъединяване към посочената конвенция 
Решение (ЕС) 2020/1517 на Съвета от 19 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в Съвета на Организацията за опазване на сьомгата в Северния Атлантически океан, създаден с 
Конвенцията за опазване на сьомгата в Северния Атлантически океан, по отношение на подаденото от Обединеното 
кралство заявление за присъединяване към посочената конвенция, и за отмяна на Решение (ЕС) 2019/937 
OВ L 348, 20.10.2020 г., стр. 16–18 

11250/20 

Писмена процедура, приключила на 20 октомври 2020 г. CM 4185/20 
Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката 
от 2019 г. на прилагането от Унгария на достиженията на правото от Шенген в областта на полицейското сътрудничество  

11279/20 

Писмена процедура, приключила на 20 октомври 2020 г. CM 4186/20 
Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката 
от 2019 г. на прилагането от Унгария на достиженията на правото от Шенген в областта на Шенгенската информационна 
система 

11281/20 

Писмена процедура, приключила на 20 октомври 2020 г. CM 4188/20 

Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката 
от 2019 г. на прилагането от Словакия на достиженията на правото от Шенген в областта на Шенгенската информационна 
система  

11285/20 

Писмена процедура, приключила на 20 октомври 2020 г. CM 4189/20 
Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката 
от 2019 г. на прилагането от Словакия на достиженията на правото от Шенген в областта на полицейското сътрудничество  

11288/20 

Писмена процедура, приключила на 20 октомври 2020 г. CM 4190/20 
Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 
2019 г. на прилагането от Словакия на достиженията на правото от Шенген в областта на общата визова политика 

11290/20 

Писмена процедура, приключила на 20 октомври 2020 г. CM 4191/20 
Проект за решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при 
оценката от 2019 г. на прилагането от Германия на достиженията на правото от Шенген в областта на връщането 

11296/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1515&qid=1606406750551
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1517&qid=1606406861013
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Писмена процедура, приключила на 20 октомври 2020 г. CM 4192/20 

Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 

2020 г. на прилагането от страна на Германия на достиженията на правото от Шенген в областта на връщането 
11298/20 

Писмена процедура, приключила на 22 октомври 2020 г. CM 4129/20 

Решение на Съвета за изменение на Решение (ОВППС) 2019/797 относно ограничителни мерки срещу кибератаки, 

застрашаващи Съюза или неговите държави членки 

Решение (ОВППС) 2020/1537 на Съвета от 22 октомври 2020 година за изменение на Решение (ОВППС) 2019/797 относно 

ограничителни мерки срещу кибератаки, застрашаващи Съюза или неговите държави членки 
OВ L 351I, 22.10.2020 г., стр. 5–7 

11275/20 

Регламент за изпълнение за прилагане на Регламент (ЕС) 2019/796 относно ограничителни мерки срещу кибератаки, 

застрашаващи Съюза или неговите държави членки 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1536 на Съвета от 22 октомври 2020 година за прилагане на Регламент (ЕС) 2019/796 

относно ограничителни мерки срещу кибератаки, застрашаващи Съюза или неговите държави членки 
OВ L 351I, 22.10.2020 г., стр. 1–4 

11277/20 

Писмена процедура, приключила на 22 октомври 2020 г. CM 4246/20 

Решение на Съвета за назначаване на член на Европейския икономически и социален комитет за периода от 21 

септември 2020 г. до 20 септември 2025 г. 

Решение (ЕС) 2020/1555 на Съвета от 22 октомври 2020 година за назначаване на член на Европейския икономически и 

социален комитет за периода от 21 септември 2020 г. до 20 септември 2025 г. 
OВ L 355, 26.10.2020 г., стр. 1–2 

11573/20 

Писмена процедура, приключила на 22 октомври 2020 г. CM 4248/20 + 

COR1 

Препоръка на Съвета за изменение на Препоръка (ЕС) 2020/912 на Съвета относно временното ограничение на 

неналожителните пътувания в ЕС и възможното премахване на това ограничение 

11701/20 

3777-о заседание на Съвета на Европейския съюз (Околна среда), проведено в Люксембург на 23 октомври 2020 г. 
(протокол: 12282/20) 

 

ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТ ДОКУМЕНТ 

Директива за питейната вода (преработена) 

Позиция на Съвета на първо четене с оглед на приемането на директива на Европейския парламент и на Съвета относно 

качеството на водата, предназначена за консумация от човека (преработена) 

6230/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1537&qid=1604670297074
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1536&qid=1604670395673
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1555&qid=1604670892472
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Позиция на Съвета на първо четене с оглед приемането на директива на Европейския парламент и на Съвета относно 
качеството на водите, предназначени за консумация от човека (преработена) – Изложение на мотивите на Съвета 

6230/20 ADD 1 

НЕЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ 

АКТОВЕ 
ДОКУМЕНТ 

Решение на Съвета за изменение на решението на Съвета относно позицията на ЕС в ИМО/75-та сесия на Комитета 
по опазване на морската среда (MEPC)/102-ра сесия на Комитета по морска безопасност (MSC) във връзка с 
приемането на изменения 
Решение (ЕС) 2020/1580 на Съвета от 23 октомври 2020 година за изменение на Решение (ЕС) 2020/721, така че в него да 
бъде включена позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Международната морска 
организация по време на 75-ата сесия на Комитета по опазване на морската среда и 102-рата сесия на Комитета по морска 
безопасност във връзка с одобряването на циркулярно писмо MSC-MEPC.5 относно типово споразумение за 
упълномощаване на признати организации, действащи от името на администрацията 
OВ L 362, 30.10.2020 г., стр. 15–17 

11340/20 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС на срещите на страните по Споразумението за риболова в централната 
част на Северния ледовит океан 
Решение (ЕС) 2020/1582 на Съвета от 23 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз на срещите на страните по Споразумението за предотвратяване на нерегулирания риболов в открито 
море в централната част на Северния ледовит океан 
OВ L 362, 30.10.2020 г., стр. 20–22 

11391/20 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на Комитета за партньорство между ЕС и Армения по 
отношение на изменението на списъка с арбитри 
Решение (ЕС) 2020/1583 на Съвета от 23 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на Комитета за партньорство, създаден по силата на Споразумението за всеобхватно и 
засилено партньорство между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия и техните държави членки, от 
една страна, и Република Армения, от друга страна, във връзка със замяната на списъка с лицата, които да изпълняват 
функциите на арбитри при процедури за уреждане на спорове 
OВ L 362, 30.10.2020 г., стр. 23–24 

11411/20 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС по отношение на Комитета за асоцииране ЕС – Грузия във връзка с 
актуализирането на приложение XIII към Споразумението (Сближаване на митническото законодателство) 
Решение (ЕС) 2020/1581 на Съвета от 23 октомври 2020 година относно позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на Комитета за асоцииране в състав „Търговия“, създаден със Споразумението за асоцииране 
между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и Грузия, 
от друга страна, относно актуализирането на приложение XIII (Сближаване на митническото законодателство) към 
споразумението 

11387/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1580&qid=1606408035235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1582&qid=1604677743467
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1583&qid=1606460139053
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OВ L 362, 30.10.2020 г., стр. 18–19 

Решение на Съвета относно подписването и временното прилагане на Споразумението за риболов под формата на 
размяна на писма между Европейския съюз и Мавритания 
Решение (ЕС) 2020/1704 на Съвета от 23 октомври 2020 година за подписване от името на Съюза и временно прилагане на 
Споразумението под формата на размяна на писма между Европейския съюз и Ислямска република Мавритания относно 
удължаването на изтичащия на 15 ноември 2020 г. срок на действие на Протокола за определяне на възможностите за 
риболов и на финансовото участие, предвидени в Споразумението за партньорство в областта на рибарството между 
Европейската общност и Ислямска република Мавритания 
OВ L 383, 16.11.2020 г., стр. 1–2 

11263/20 

Споразумение под формата на размяна на писма между Европейския съюз и Ислямска република Мавритания относно 
удължаването на изтичащия на 15 ноември 2020 г. срок на действие на Протокола за определяне на възможностите за 
риболов и на финансовото участие, предвидени в Споразумението за партньорство в областта на рибарството между 
Европейската общност и Ислямска република Мавритания  
OВ L 383, 16.11.2020 г., стр. 3–6 

11315/20 

Решение на Съвета за подписването на Протокол към Спогодбата за международни случайни превози на пътници, 
извършвани с автобуси (спогодба Интербус) 
Решение (ЕС) 2020/1705 на Съвета от 23 октомври 2020 година за подписване, от името на Европейския съюз, на 
Протокол към Спогодбата за международни случайни превози на пътници, извършвани с автобуси (спогодбата Интербус), 
относно международните редовни и специализирани редовни превози на пътници, извършвани с автобуси 
OВ L 385, 17.11.2020 г., стр. 1–2 

11815/1/20 
REV 1 
11438/20 
9687/20 

Решение на Съвета относно позицията на ЕС в рамките на съвместната консултативна работна група по отношение 
на приемането на нейния процедурен правилник 
Решение (ЕС) 2020/1599 на Съвета от 23 октомври 2020 година за позицията, която трябва да се заеме от името на 
Европейския съюз в рамките на съвместната консултативна работна група, създадена със Споразумението за оттеглянето 
на Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия от Европейския съюз и Европейската общност за атомна 
енергия, по отношение на приемането на нейния процедурен правилник 
OВ L 365, 3.11.2020 г., стр. 3–8 

11816/20 
11647/20 
11649/20 

Отношения с държавите от Централна Америка — Присъединяване на Хърватия и временно прилагане на Протокола 
към Споразумението за асоцииране между ЕС и Централна Америка 
Решение на Съвета относно подписването, от името на Съюза и неговите държави членки, и временното прилагане на 
Протокола към Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и неговите държави членки, от една страна, и 
Централна Америка, от друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република Хърватия към Европейския 
съюз 

6047/20 

Протокол към Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и неговите държави членки, от една страна, и 
Централна Америка, от друга страна, за да се вземе предвид присъединяването на Република Хърватия към Европейския 
съюз 

6049/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1581&qid=1606460297808
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1704&qid=1606460737061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/HTML/?uri=CELEX:22020A1116(01)&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1705&qid=1606461340848
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1599&qid=1606461534877
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Решение на Съвета относно ограничителни мерки срещу Република Гвинея — преглед 
Решение (ОВППС) 2020/1556 на Съвета от 23 октомври 2020 година за изменение на Решение 2010/638/ОВППС за 
налагане на ограничителни мерки срещу Република Гвинея 
OВ L 355, 26.10.2020 г., стр. 3–3 

11405/20 

Писмена процедура, приключила на 22 октомври 2020 г. CM 4229/20 
Принос на ЕС 
Принос на ЕС към политическата декларация, която предстои да бъде договорена на специалната сесия на Общото събрание на 
ООН за борба с корупцията през 2021 г. и с процеса, водещ до нея 

11920/20 

Писмена процедура, приключила на 23 октомври 2020 г. CM 4205/20 
Информационна бележка за координацията на ЕС при подготовката за 221-вата сесия на Съвета на ИКАО (Монреал, 26 
октомври – 13 ноември 2020 г.) 

11317/20 

Писмена процедура, приключила на 23 октомври 2020 г. CM 4269/20 
Решение за изпълнение на Съвета за предоставяне, по силата на Регламент (ЕС) 2020/672, на временна подкрепа на 
Унгария с цел ограничаване на риска от безработица при извънредните обстоятелства вследствие на избухването на 
COVID-19 – Приемане 
Решение за изпълнение (ЕС) 2020/1561 на Съвета от 23 октомври 2020 година за предоставяне, по силата на Регламент 
(ЕС) 2020/672, на временна подкрепа на Унгария с цел смекчаване на рисковете от безработица при извънредните 
обстоятелства вследствие на избухването на COVID-19 
OВ L 357, 27.10.2020 г., стр. 24–28 

11592/20 

Декларация на Дания при приемането чрез писмена процедура 
Дания е в състояние да одобри приемането на решението за изпълнение на Съвета за предоставяне на временна подкрепа 
на Унгария съгласно Регламента за SURE въз основа на своето разбиране на отговорите, дадени от Комисията на 
въпросите, поставени по време на техническите обсъждания, а именно, че актът за изпълнение и двустранното 
споразумение за кредитиране ще зачитат основните права на ЕС, включително недискриминацията, което е приоритет за 
Дания. 

 

Писмена процедура, приключила на 26 октомври 2020 г. CM 4207/20 
Решение на Съвета относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на Съвета на 
Международната организация за гражданско въздухоплаване по отношение на приемането на изменение 46 на 
приложение 6, част I и изменение 39 на приложение 6, част II към Конвенцията за международно гражданско 
въздухоплаване, свързани с отлагане на бъдещото изискване за оборудване с устройство за запис на разговорите в 
пилотската кабина с продължителност на записа 25 часа, с цел избягване на нежелани последици, породени от пандемията 
от COVID-19 

11757/2020 
+ COR1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1556&qid=1605184699247
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1561&qid=1604671448057
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Писмено изявление на Малта относно Решението на Съвета относно позицията на ЕС в отговора до ИКАО по 
отношение на уведомлението за различия към приложения 1, 3, 4, 6, 10, 11, 14, 15 и 16 към Конвенцията за 
международно гражданско въздухоплаване и в Съвета на ИКАО по отношение на приемането на изменения 46 и 39 
на приложение 6 към посочената конвенция (План за действие при извънредни ситуации във връзка с COVID-19) 
 
Малта изразява съгласие с неотложния характер на приемането на позиция на ЕС с оглед на Съвета на ИКАО по 
отношение на приемането на изменения 46 и 39 на приложение 6 към посочената конвенция и подкрепя заключението 
решението на Съвета да бъде разделено. В този контекст Малта изтъква отново, че не се счита за подходящо под формата 
на решение на Съвета да се установява позиция на Съюза относно заявяването на различия, и подчертава, че член 1, 
параграф 2, и по-специално споменаването на „да се нотифицира спазване“ в него, следва да не засяга текущите 
обсъждания относно процедурата, по която държавите — членки на ЕС, да уведомяват ИКАО за различията по 
Чикагската конвенция и приложенията към нея, и не следва да представлява прецедент в това отношение. 

 

Писмена процедура, приключила на 29 октомври 2020 г. CM 4054/20 
Решение за изпълнение за предоставяне на разрешение на Швеция да прилага намалена ставка за данъчно облагане на 
електроенергията, която се доставя пряко на плавателни съдове при престоя им на котвена стоянка в пристанища, в 
съответствие с член 19 от Директива 2003/96/ЕО 
Решение за изпълнение (ЕС) 2020/1674 на Съвета от 29 октомври 2020 година за предоставяне на разрешение на Швеция 
да прилага намалена ставка за данъчно облагане на електроенергията, която се доставя пряко на плавателни съдове при 
престоя им на котвена стоянка в пристанища, в съответствие с член 19 от Директива 2003/96/ЕО 
OВ L 378, 12.11.2020 г., стр. 3–4 

11119/20 

Писмена процедура, приключила на 29 октомври 2020 г. CM 4055/20 
Решение за изпълнение за предоставяне на разрешение на Франция да прилага намалена ставка за данъчно облагане на 
електроенергията, която се доставя пряко на плавателни съдове при престоя им на котвена стоянка в пристанища, в 
съответствие с член 19 от Директива 2003/96/ЕО 
Решение за изпълнение (ЕС) 2020/1629 на Съвета от 29 октомври 2020 година за предоставяне на разрешение на Франция 
да прилага намалена ставка за данъчно облагане на електроенергията, която се доставя пряко на плавателни съдове при 
престоя им на котвена стоянка в пристанища, в съответствие с член 19 от Директива 2003/96/ЕО 
OВ L 366, 4.11.2020 г., стр. 15–16 

11192/20 

Писмена процедура, приключила на 29 октомври 2020 г. CM 4313/20 
Избор на генерален директор на СТО 
Одобряване 

WK 11438/20 

Писмена процедура, приключила на 29 октомври 2020 г. CM 4274/20 
Решение и регламент за изпълнение на Съвета относно ограничителни мерки с оглед на положението в Бурунди 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1578 на Съвета от 29 октомври 2020 година за прилагане на Регламент (ЕС) 2015/1755 
относно ограничителни мерки с оглед на положението в Бурунди 
OВ L 362, 30.10.2020 г., стр. 1–2 

11596/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1674&qid=1606221617904
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1629&qid=1604669422507
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1578&qid=1604671557244


 

 

13434/20   vb/SS/yp 25 

 COMM.2.C  BG 
 

Решение (ОВППС) 2020/1585 на Съвета от 29 октомври 2020 година за изменение на Решение (ОВППС) 2015/1763 

относно ограничителни мерки с оглед на положението в Бурунди 

OВ L 362, 30.10.2020 г., стр. 27–28 

11594/20 

Решение на Съвета относно ограничителни мерки срещу ръководителите на Приднестровския район на Република 

Молдова 

Решение (ОВППС) 2020/1586 на Съвета от 29 октомври 2020 година за изменение на Решение 2010/573/ОВППС за 

ограничителни мерки срещу ръководителите на Приднестровския район на Република Молдова 
OВ L 362, 30.10.2020 г., стр. 29–29 

11754/20 

+ COR 1 

Писмена процедура, приключила на 29 октомври 2020 г. CM 4162/20 

Решение на Съвета относно финансовите вноски, които трябва да бъдат платени от държавите членки за 

финансиране на Европейския фонд за развитие, включително третата част от вноската за 2020 г. 

Решение (ЕС) 2020/1587 на Съвета от 29 октомври 2020 година относно финансовите вноски, които трябва да бъдат 

платени от държавите членки за финансиране на Европейския фонд за развитие, включително третата част от вноската за 

2020 г. 
OВ L 362, 30.10.2020 г., стр. 30–32 

11857/20 

Писмена процедура, приключила на 29 октомври 2020 г. CM 3829/20 

Регламент на Съвета за определяне за 2021 г. на възможностите за риболов на определени рибни запаси и групи рибни 

запаси, приложими в Балтийско море, и за изменение на Регламент (ЕС) 2020/123 по отношение на определени 

възможности за риболов в други води 

Регламент (ЕС) 2020/1579 на Съвета от 29 октомври 2020 година за определяне за 2021 г. на възможностите за риболов на 

определени рибни запаси и групи рибни запаси, приложими в Балтийско море, и за изменение на Регламент (ЕС) 2020/123 

по отношение на определени възможности за риболов в други води 
OВ L 362, 3.10.2020 г., стр. 3–14 

11882/20 

 

 

 

Съвместно изявление на Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша, Финландия и Швеция и на Комисията 

относно размяната на квоти за треска в източната част на Балтийско море 

 

В дух на солидарност държавите членки, които не се нуждаят от цялата си квота за прилов на треска в източната част на 

Балтийско море, ще се опитат да постигнат споразумение за размяна на квоти с държава членка, която може да докаже, че 

ще бъде изправена пред блокиращ ефект поради ограничената си квота за треска в източната част на Балтийско море. 

Държавите членки от региона на Балтийско море и Комисията ще направят оценка на адекватността на тези размени 

преди определянето на възможностите за риболов за 2022 г. 

11886/1/20 

REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1585&qid=1606225073924
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1586&qid=1604671749492
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020D1587&qid=1604674608521
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020R1579&qid=1604664440310
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Съвместно изявление на Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша, Финландия и Швеция относно управлението 
на квотата за треска в източната част на Балтийско море от Руската федерация 
 
Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша, Финландия и Швеция настойчиво приканват Комисията да предприеме 
всички възможни стъпки за постигане на споразумение с Руската федерация относно управлението на квотата за треска в 
източната част на Балтийско море в съответствие с научните становища. Предвид настоящото състояние на запаса от 
треска в източната част на Балтийско море е наложително отговорността за възстановяването на запаса да се разпредели 
справедливо между всички държави, които имат интерес от управлението на този запас. Предприемането на 
необходимите мерки за възстановяване на запаса единствено от Европейския съюз без участието на Руската федерация 
няма да гарантира, че отрицателното въздействие на риболовните дейности върху запаса от треска е сведено до минимум. 

 

Съвместно изявление на Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша Финландия и Швеция относно 
необходимостта да се намери причината за увеличаването на естествената смъртност на треската 
 
Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша, Финландия и Швеция ще предприемат необходимите действия за 
проучване на увеличаването на естествената смъртност на треската, която е по-висока от смъртността от риболов. 
Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша, Финландия и Швеция призовават Комисията също да увеличи 
финансирането по линия на ЕФМДР от финансовия си пакет за съвместни научноизследователски проекти, 
предназначени за изследване на увеличената естествена смъртност на треската в Балтийско море. 

 

Съвместно изявление на Комисията, Естония и Финландия относно способността за оцеляване на сьомгата във 
Финския залив 
 
Естония и Финландия се ангажират да предоставят на ICES съответната научна информация за преодоляване на 
докладваната несигурност във връзка с изхвърлянето и оцеляването на сьомгата. Комисията ще поиска от ICES да 
подобри познанията и разбирането за докладваната несигурност във връзка с изхвърлянето и оцеляването на сьомгата. 

 

Съвместно изявление на Комисията, Финландия и Швеция относно херингата в Ботническия залив 
 
Комисията ще насърчи ICES да завърши аналитичната оценка за херингата в Ботническия залив и да представи ново 
становище за този запас през 2021 г. Ако е обосновано въз основа на това становище, Комисията ще обмисли 
представянето на предложение за изменение в хода на годината на ОДУ за 2021 г. за херингата в Ботническия залив. 

 

Съвместно изявление на Комисията, Германия, Дания, Полша и Швеция относно херингата в западната част на 
Балтийско море 
 
Запасът от херинга, хвърляща хайвер през пролетта, се управлява в две зони: западната част на Балтийско море 
(подучастъци 22—24) и Скагерак и Категат (подзона 3а). Поради това е необходима съгласуваност между двете зони на 
управление при определянето на ОДУ. 
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Съвместно изявление на Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша, Финландия и Швеция и на Комисията 
относно запасите, споделяни с Русия 
 
Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша, Финландия и Швеция считат, че научните становища следва да бъдат 
разглеждани отделно от споразуменията за споделяне. Поради това посочените по-горе държави членки считат, че всички 
биологични компоненти на научните становища, като миграция, увредена от тюлени риба и други специфични за запаса 
компоненти, следва да бъдат взети предвид преди прилагането на споразуменията за споделяне. Комисията ще започне 
обсъждане на подходяща методика, отразяваща горепосочените въпроси, в контекста на Съвместния комитет за 
рибарството в Балтийско море. 

 

Съвместно изявление на Германия, Дания, Естония, Латвия, Литва, Полша, Финландия и Швеция относно 
прилагането на член 15, параграф 9 от основния регламент по отношение на треската в източната част на 
Балтийско море през 2021 г. 
 
Тъй като биомасата на запаса от треска в източната част на Балтийско море е под Blim и през 2021 г. ще бъдат разрешени 
само прилов и риболов с научни цели, за да се гарантира възстановяването на запасите в съответствие с Регламент (ЕС) 
2016/1139, Дания, Естония, Финландия, Германия, Латвия, Литва, Полша и Швеция се ангажират да не използват 
гъвкавостта между отделните години, предвидена в член 15, параграф 9 от Регламент (ЕС) № 1380/2013, по отношение на 
трансферите от 2020 в 2021 г. Този ангажимент е в отговор на настоящите извънредни обстоятелства във връзка със запаса 
от треска в източната част на Балтийско море. 

 

Съвместно изявление на Комисията и Германия относно възможността за подкрепа от Европейския фонд за 
морско дело и рибарство (ЕФМДР) за временното прекратяване на риболовни дейности 
 
1. В член 5, параграф 3, буква а) от Регламент (ЕС) 2016/1139 на Европейския парламент и на Съвета от 6 юли 2016 г. за 
създаване на многогодишен план за запасите от треска, херинга и цаца в Балтийско море и за видовете риболов, които 
експлоатират тези запаси, на държавите членки се предоставя възможност да приемат спешни мерки в съответствие с член 
13 от Регламент (ЕС) № 1380/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2013 г. относно общата 
политика в областта на рибарството. 
 
2. Предвид оценката на Международния съвет за изследване на морето (ICES) относно треската и херингата в 
подучастъци 22—24 Германия счита за необходимо да приеме спешни мерки съгласно член 13, параграф 1 от Регламент 
№ 1380/2013. Спешните мерки се изразяват в ограничаване на риболовните дейности в подучастъци 22—24 с още 30 дни 
за германски риболовни кораби, извършващи риболов на треска, и 20 дни за риболовни кораби, извършващи риболов на 
херинга. 
 
3. Комисията и Германия са съгласни, че спешната мярка съгласно член 33, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕС) 
№ 508/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 15 май 2014 г. за Европейския фонд за морско дело и рибарство и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 2328/2003 на Съвета, отговаря на условията за финансиране от ЕФМДР и може освен това да 
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отговаря на условията, предвидени в предстоящия регламент за ЕФМДР. 

Съвместно изявление на Латвия и Литва относно изменението на ОДУ за 2021 г. за херингата в подучастъци 25—

27, 28.2, 29, 32. 

 

Литва и Латвия разбират обосновката на предложението на Комисията, което е в съответствие с последното становище на 

ICES, публикувано през май 2020 г., и разпоредбите на многогодишния план за Балтийско море. Литва и Латвия обаче 

считат, че поетапният подход би взел предвид особеностите на пелагичния риболов в Балтийско море и би предотвратил 

драстични колебания на ОДУ. Поради това Литва и Латвия изразяват съжаление, че ОДУ за херингата в централната част 

на басейна, един от най-важните запаси за балтийския пелагичен флот, е определен без да се осигури стабилност за 

сектора. Литва и Латвия настойчиво приканват Комисията и Съвета да проучат възможните правни решения в бъдещата 

правна рамка, за да се гарантира, че годишните колебания на възможностите за риболов няма да надхвърлят 20%, особено 

като се има предвид затрудненото положение с риболова в Балтийско море. 

 

Писмена процедура, приключила на 30 октомври 2020 г. CM 4430/20 

Препоръка на Съвета относно координиран подход към ограничаването на свободното движение в отговор на 

пандемията от COVID-19 в Шенгенското пространство 

Препоръка (ЕС) 2020/1632 на Съвета от 30 октомври 2020 година относно координиран подход към ограничаването на 

свободното движение в отговор на пандемията от COVID-19 в Шенгенското пространство 

OВ L 366, 4.11.2020 г., стр. 25–26 

12224/20 

Писмена процедура, приключила на 30 октомври 2020 г. CM 4417/20 

Одобряване на трансфер на бюджетни кредити № DEC 21/2020 в раздел III „Комисия“ от общия бюджет за 2020 г. 11884/20 

Писмена процедура, приключила на 30 октомври 2020 г. CM 4310/20 

Препоръка на Съвета относно мост към работни места — укрепване на гаранцията за младежта, и за замяна на 

Препоръката на Съвета от 22 април 2013 г. за създаване на гаранция за младежта 

11320/20 

Писмена процедура, приключила на 30 октомври 2020 г. CM 4327/20 

Ограничителни мерки срещу Демократична република Конго — предварителни известия 12231/20 REV 1 

Писмена процедура, приключила на 30 октомври 2020 г. CM 4414/20 

Позиция на Съвета по проект за коригиращ бюджет № 9 към общия бюджет за 2020 г., придружаващ предложението за 

мобилизиране на средства от фонд „Солидарност“ на ЕС с цел предоставяне на помощ на Хърватия и Полша във връзка с 

природни бедствия и на авансови плащания на Германия, Ирландия, Гърция, Испания, Португалия, Унгария и Хърватия 

във връзка с извънредна ситуация в областта на общественото здраве 

11807/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:32020H1632&qid=1606227029092
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Изявление на Испания относно ПКБ № 9/2020 и мобилизирането на средства от фонд „Солидарност“ на ЕС 

Испания напълно подкрепя този инструмент, но сме изцяло против процедурата, следвана от Комисията в предложението 
за предвиждане на авансови плащания на Германия, Ирландия, Гърция, Испания, Хърватия, Унгария и Португалия във 
връзка с извънредна ситуация в областта на общественото здраве. 

Комисията не спази нормалната процедура за уведомяване на държавите членки за решението относно сумите и не прие 
последващи действия по съответния процес на изразяване на възражения. 

 

Решение на Европейския парламент и на Съвета относно мобилизирането на средства от фонд „Солидарност“ на 
Европейския съюз с цел предоставяне на помощ на Хърватия и Полша във връзка с природно бедствие и на авансови 
плащания на Германия, Ирландия, Гърция, Испания, Хърватия, Унгария и Португалия във връзка с извънредна ситуация в 
областта на общественото здраве 

11809/20 

Одобряване на трансфер на бюджетни кредити № DEC 17/2020 в раздел ІІІ „Комисия“ от общия бюджет за 2020 г. 11470/20  

Изявление на Австрия, Дания, Нидерландия и Швеция относно трансфер № DEC 17/2020 

Възстановяването на неизползвани средства от програма, чието правно основание вече не е валидно, нарушава 
бюджетните принципи на ежегодност и точност, определени във Финансовия регламент, и следователно не може да се 
счита за добра бюджетна практика. Нашето мнение е, че възможността за повторно активиране на неизползваните 
средства, посочена в член 32, параграф 1 от Финансовия регламент, следва да се използва само в изключителни случаи, 
когато е налице спешна необходимост от средства и програмата не може да бъде финансирана по друг начин. Комисията 
не успя да докаже спешния характер и необходимостта от трансфера, поради което ние – Австрия, Дания, Нидерландия и 
Швеция, ще се въздържим от гласуване. 

 

Одобряване на трансфер на бюджетни кредити № DEC 18/2020 в раздел ІІІ „Комисия“ от общия бюджет за 2020 г. 11680/20 
Одобряване на трансфер на бюджетни кредити № DEC 19/2020 в раздел ІІІ „Комисия“ от общия бюджет за 2020 г. 11681/20 
Одобряване на трансфер на бюджетни кредити № DEC 20/2020 в раздел ІІІ „Комисия“ от общия бюджет за 2020 г. 11883/20 

Изявление на Австрия, Дания, Нидерландия и Швеция относно трансфер № DEC 20/2020 

Възстановяването на неизползвани средства от програма, чието правно основание вече не е валидно, нарушава 
бюджетните принципи на ежегодност и точност, определени във Финансовия регламент, и следователно не може да се 
счита за добра бюджетна практика. Нашето мнение е, че възможността за повторно активиране на неизползваните 
средства, посочена в член 32, параграф 1 от Финансовия регламент, следва да се използва само в изключителни случаи, 
когато е налице спешна необходимост от средства и програмата не може да бъде финансирана по друг начин. В този 
случай Комисията доказа спешния характер и необходимостта от трансфера, поради което сме в състояние да го 
подкрепим. 
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Писмена процедура, приключила на 30 октомври 2020 г. CM 4427/20 

Решение на Съвета за назначаване на член на Европейския икономически и социален комитет за периода от 21 септември 

2020 г. до 20 септември 2025 г. 

12117/20 

___________________________ 
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